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N* 71. Duminecă în 13 (25) Maiu 1884.

Braşovu în 12 (24) Maiu.
Ar fi o mare nenorocire pentru ţâră şi pen

tru locuitorii ei, decă Românii ardeleni s’ar lăsâ 
a fi intimidaţi de înjurăturile pressei maghiare şi 
de demonstraţiunile junimei şi a plebei maghiare 
din Cluşiu şi décá combatanţii noştri pentru 
egala îndreptăţire naţională s’ar retrage, fie şi nu
mai c’unü pasü, din arena de luptă, pe care amü 
pásitü cu toţii în unire şi solidaritate.

De cândă au ajunsü la domniă adversarii 
noştrii s’au folositü neíntreruptű, în contra ele
mentului románescü, de armele puternice ale des- 
binărei şi ale terorisărei.

Din nenorocire ei au mânuatii în timpü 
de şâse-spre-4ece an! cu múltú succesü aceste 
arme şi multe rele şi neajunsuri ne-au causatü.

Mai ántáiü venia intriga véríta între fraţii 
de acelaşi sânge —  intriga personală, confesio
nală şi Dumnezeu mai scie ce şi décá nici cu 
acestü mijlocű nu puteau sé ne desbine, luau re
fugiu la falsificări şi terorisărî.

Aşa au terorisatü Blaşiulă, aşa Sibiiulü şi 
Náséudulü. „Sé nu vé mişcaţi, căci vé luámü 
fondurile şi vé nimicimü,“ —  acesta este refre- 
nulü permanenţii alü ameninţărilorü oficióse şi 
neofieióse.

Tóté uneltirile aceste ínsé nu au folositú 
nimicü adversariloni noştri, căci n’aü pututü sé 
împiedice protestele unanime ale alegătorilorii 
români în contra despotismului, ce ne apasă.

Vétjéndű acésta, ei şi-au luatü refugiu earăşi 
la intrigă şi au arangiatü comedia frăţietăţii din 
Budapesta, dar curéndü au trebuitű sé se con
jugă, că nimicü nu mai póte astăzi seduce pe 
Românü ca se renunţe la drepturile şi la esis- 
tenţa lui naţională.

Atunci au ínceputü sé se formeze în glóte, 
tó sbiere şi sé strige în contra neamului nostru, 
sé insulte şi sé spargă ferestrele pacinicilorű ce
tăţeni români, se prigonească junimea nóstrá, 
mândria şi speranţa naţiunei române.

Scopulü contrarilorü neamului románescü 
este véditü. Ei voescü sé ne intimideze, ca sé 
nu mai cutezámü a ne afirmá cu fruntea redi-j

şi sémte românesce ín

; cată şi cu curagiü înaintea ţârei şi a Europei 
întregi ca Români, se nu mai cutezăm ü a face 
oposiţiune energică unui guvernü, care lucră neînce- 
tatü <Ji şi nópte la distrugerea şi anihilarea a 
totü ce e románescü 
acestü statű.

Intr’adevérű nu este lucru puţină pentru 
unű poporű cu mijlóce aşa de restrínse ca po- 
porulü románü, se resiste la tóté asupririle şi pri
gonirile unui guvernü, care se conduce de ura 
de rassâ şi a unei administraţi uni, care numai 
binele lui nu-lű are în vedere.

Dér resistă totuşi. Mai puternicü ca ori şi 
cándü alegétorii români din Ardélű, Bánatü şi 
Ţâra unguréscá şi-au manifestatü firma lorii ho- 
tărîre de a luptâ pănă în fine pentru limbă şi 
naţionalitate.

Armele, de cari se foloseseü Românii nu 
snnt armele minciunei, nici ale falsului, nici ale 
intrigei mişelesci, nici ale terorisărei, ci pe sté- 
gulü luptătorilorii noştri, e serisü: libertate şi 
credinţă cătră tronű şi patriă, egală îndreptăţire 
naţională pentru tóté popórele e i!

Sub acestü sfántü drapelü se vorü grupá 
din nou peste câteva (jile representanţii alegé- 
torilorü români din ţările corónei S-lui Stefanü. 
Suntemü siguri, că ei vorü aduce din tóté un
ghiurile locuite de Români vestea îmbucurătore, 
că poporulü nostru e firmü hotârîtii a lupta până 
în sfîrşitfi între marginile iertate şi a nu cedâ 
nimicü în prejud^iulü drepturilorü sale naţionale.

Sciri telegrafice.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

Viena, 24 Maiu. —  Camera deputaţilorfi 
a alesü membrii delegaţiunei austriace. Tribuna- 
lulü a achitatü pe prevenitulü Pongratz pentru 
crima de omorü şi jăfuire a bancherului Eisert, 
dar Fa condamnatü pentru alte mai multe crime 
la ínchisóre pe şese ani. Complicele séu Dtirsch- 
ner a fostü achitatü.

P a risü , 24 Maiu. —  Ministrulű Ferry va 
depune mâne pe biuroulü camerii proiectulü pri
vitorii la revisuirea constituţiunii.

(Biur. telegr. din Pesta).

„Gazeta“ şi „Pester Lloyd.“
Relativă la telegrama, ce amü adresat’o redacţiunei 

(Jiarului »Pester Lloyd, «numitulă (Jiară dă în Nr. 117 de 
la 20 Maiu urmátórele aménunte:

»In ediţiunea de diminâţă a dliarului nostru amü 
publicatü o depeşă din partea redactorului şefă alü (pa
rului »Gazeta Transilvaniei,« d. Dr. Aurel Murgşiană, în 
care declară, că n’a apărută în (Jîarulă séu citata pro- 
posiţiune: »Daţi cu bice de focü peste pielea Maghiari- 
loră.* La acestea observámü urmátórelo: In articolulü 
nostru de Sâmbăta din urmă s’a tjisü că »Gazeta* a pu
blicatü o telegramă de felicitare, care conţinea acea pro- 
posiţiune. De ó r e c e  n u ma i  a r a r e o r i  ne cade  »Ga
zeta« în mână, amü luatü acéstá comunicare din »Ma
ghiar Polgár« care apare în Cluşiu, şi care de obiceiu 
face estrase forte înseninate din tjiarele române. Numi- 
tulü cjiarü din Cluşiu, bine acreditatű (?) a repeţittt ade
seori proposiţiunea de mai süsü, şi şi în urmă în artico
lulü séu de fondü de la 16 Maiu cu cuvintele urmátóre: 
»Csak e napokban közöltük, hogy a »Gazetá-hoz« minő 
üdvözlő sürgönyök küldettek abból az alkalomból, hogy 
napilappá alakult át. »A küzdelem eredménye az elra
bolt jogok visszaszerzése legyen,« táviratozza a koloszvári 
egyetem román ifjúsága. »Tüzes ostorral húzzatok végig 
a magyar bőrén,« mondja egy másik taviratozó.* (Amü 
comunicatü în filele acestea, ce telegramă de felicitare a 
primitü »Gazeta« cu ocasiunea apari ţiunei sale cuotidiane. 
»Fie succesulü luptei reeâştigarea drepturilorü răpite,« 
telegrafiază tinerimea română de la Universitatea din 
Cluşiu. »Daţi numai cu bice de focü peste pielea Maghia- 
rilorü,« cjice unü altü telegrafătoiu.) Acesta e isvorulü 
din care amü luatü proposiţiunea citată. Dar repeţimfi că 
cu deplină satisfacţiune luámü aetü de declaraţiunea »Ga
zetei,« din care putemü conchide că şi ea desaprobă din 
parte’i espresiunile citate de noi, în adevérü de neiertatü.*

Isvorulü, de unde scriitorulü de la »Pester Lloyd,« 
a luatü veninulü spre a-şî adăpâ cu elü ságéta îndreptată 
asupră-ne, este aşadâr organulü Arméno-Maghiarilorü 
guvernamentalü » Magyar  Pol gár«  din Cluşiu. Se vede 
că acésta foiă a denaturat ü Şi falsificatü vr’una din feli
citările adresate »Gazetei« şi »Pester Lloyd« nu s’a sfiit ü 
de a folosi acestü isvorü după elü »bine acreditatű,« 
fără de a se convinge mai íntáiü décá íntr’adevérü fóia 
nostră a întrebuinţai unü asemenea limbagiu, care arü 
fi trebuitű se-o aducă ín conflictü chiarü cu procurorulü.

Nu voimü a mai face noué imputări autorului ar- 
ticulului din »Pester Lloyd.« Suntemü satisfăcuţi că-şi 
recunósce greşâla, deşi voiesce sé o înfrumseţeze. Cátü 
privesce ínsé isvorulü lui din Cluşiui avemü de (Ji-să unü 
cuvéntü seriosü.

»Magyar Polgár« e fóie ardeleană guvernamentală. 
Că acéstá fóie ne combate e lucru naturalü, dér décá spre 
a aţiţa masele în contra Româniloră se folosesce de ne- 
iertatulü şi detestabilulü mijlocü de a denatura şi falsi
fica cuvintele nőstre şi a inventă frase, cum nu le-amü 
serisü nici odată, atunci acesta nu mai este luptă onestă
— ci infamiă.

F O I L E T O N  Ü.

Păţania lui Kecskemethi Gyuri.
De unii cârdă de vreme s’au respândită prin trenoi, 

printre Moţime, nisce 6meni cu limba de oţâlâ, cari co- 
beseti totă a rgu şi cu cari nu mai putem ti sta la vorbă, 
parc’amti fi la c6da vecului.

Ei cutreeră ţera de-a lungulu şi-o calcă crucişii şi 
curmezişu şi Românimea nostră, Haţegani şi Olteni, Mun
teni şi Mureşeni, Târnoveni şi Câmpeni, Bărsenî şi So- 
meşenl, Crişeni şi Săcăşenî, Săceleni şi Mărgineni, sus
pini şi ofteză par’ c’ar aştepta în amorţire sferşitulă 
hunii.

In acostă moţăire Kovery Pişta, tresăritulă şi neas- 
ttmpăratulti, a pusă pinteni la călcâie şi p6nă în pălăriă 
f  adunândâ Nemeşii astfelă le vorbesce:

.Nemeşiloră! Vfi aduceţi cu toţii aminte, că tova- 
Aşulfli nostru de fapte contra Cuţo-Vlachilorîi dela Pin dă 
marele dascălii alft întelepţiloru din Heliopolis. smeritulă 
şl cucerniculă A g a t a n g h e l o s  slăvitulă, ne înveţă în 
P&8C&H& că la c6da vecului are s8 vie din spre răsărită 
prorocitulă Anticristă, să prăpădăscă cerulă şi pămentulă;
# celtl care va scăpa, multă bine va av6.«

»Ca Nemeşii la sfârşitulă lumii sS nu se prăpădescă 
iMbne s6 împlin6scă prorocia Agathanghelului şi s& facă

din ómen! în ţâra Unguréscá numai o »turmă şi unü 
pástorü,« turma sé lucreze, Nemeşulă sé pipe şi danţeze. 
Prin urmare cu sila, séu cu buna, mai ântâi trebue sé 
facemü ca Románulü s0-şi schimbe graiulü şi blânda lui 
fire románéscá în vorbăriă şi trufiă unguréscá. Atunci 
Nemeşii şi după sfârşitultt lumii nu vorü avé sferşitfi şi 
vorü trăi ca şi în vremile vechi, cándü era lupulü căţeM 
şi barna viţelti.«

»Noo bizom, asta nu réu,« respunseră Nemeşii, şi 
punéndu-se pe lucru, mai ântâi numirile oraşelom şi ale 
satelorü le-au schimbatü şi V â l c e l e l e ,  E l i p o t o k  le- 
au botezatü.

Lucrurile mergéu strună şi nimicü nu mai páré a 
turbura visulü de aurü alü Nemeşiloră de-a vedé din o- 
pinca románéscá » b o c o n c i ü  ung ur e s c ü«  şi din cósa 
oltenéscá » s a b i ă  u n g u r é s c á . *

Tóté ínsé pănă la o vreme.
Románulü cándü pare că dórme, atunci e mai gán- 

ditorü şi mai náscocitorü.
Astfelü mai deunăzi unü Românaşti iscusitü şi a- 

gerü la minte, ca sé rîdă cum se cade de Nemeşi, a tră- 
misü gazetelorü unguresc! din Pesta o listă de numirea 
meseriilorü la Români precum: Băcani, Blănari, Cojocari, 
Croitori, Cismarl, Dogari etc. etc. qficéndü, c’aceste arü fi 
oraşe în Ardélü rebotezate de Români din unguresce în 
româneşte.

Invăpăiatulă gazetară publicândd lista trămisă de 
Păcală, a dată svonă prin ţeră, că Românii ar fi furată 
oraşele ungurescî. Pişta, tresăritultt, sare ca leulă şi 
pl6că în a loră căutare, er Românulă — Păcală moţăe şi 
pufnesce în pumni de rîsă de-a lui Pişta nebună şi ză- 
darnică alergare.

Nemeşii acum mănioşî din nou se au adunată şi 
între cei de faţă era şi Kecskemethi Gyuri, celă mai 
mare peste cei mai mici în „Societatea de maghiarisare“ 
din comitatulă Undiăorei; .şi care, luându cuventulă celoru 
adunaţi aşa le vorbesce:

„Eu dela începută am ce amu făcută,
n’amă făcută bine şi de aceea eu neocupându-m6 de nu
mirea oraşeloră şi sateloru am lăsată, ca Deva totă Devă 
s6 fiie, Năsăudulă totă Năsăudu se r^rnâie şi sătulă B u- 
c u r e s c î  din Zarandu totă B u c u r e s c i  în Zărandă s$ 
stee. Nu mi-am frământată capulă în zadară, cum s’ar 
pute numi pe unguresce satele Iaşi ,  Galaţ i ,  L i s a  din 
Ţera-Oltului numită şi Ţera-Făgăraşului.“ —

„Eu pentru a face din Românii Ungurii amă găsită 
că celă mai bună mîjlocă este a numi pe hârtiă pe 
Ionă Românulă=01âh Janos, pe George Şomeşan^=Sa- 
moşi Gyuri şi aşa înainte şi în scurtă vreme Românii 
voră fi Unguri şi apoi treba loră va fi, cum să (̂ ică pe 
Unguresce satului B u c u r e ş c i . “ —

„Pentru a v6 încredinţa de spusele mele, n’aveţi



Na amü cetitü nümérulu de la 16Maiü alü lui »Ma
gyar Polgár,« dér décá întradevără elü conţine acelü pa
sagiu tocmai aşa cum l’a citatü »Pester Lloyd,* atunci 
nu scimü ce satisfacţiune ar fî în stare a ne da >Magyar 
Polgár* spre a îndrepta réulü, ce Ta produsü aţiţândă 
astfelă spirited, si aşa destula de agitate, în contra po
porului románü.

Cronica <Jilei.
Mâne Duminecă va ii a doua şedinţă a sinodului 

parochială. Amü dori să fie câtă mai mulţi membri şi 
dreptulă de vorbă se nu se mai de cu chiriă. E în in- 
teresulü sinodului, ca se vorbăscă şi membri, cari n’au 
obiceiulü de a suci sensulü vorbeloră, cu scopü de a în
curcă cestiunile, despre cari se discută şi de a desgustâ 
pe parochienî să asiste până la fine.

*

La 25 Maiu, se va da în Rodna- veche, în sala 
otelului »Lumea-nouä« unü balü,  alü cărui venitü este 
destinată pentru scöla confesională română gr. cat..

Preţulă întrărei de o singură personă este 1 îl., er 
de o personă în familă 80 cr.

*
In privinţa aniversării (Jilii de 3 (15) Maiu cetimü 

în »Neue freie Presse« următdrele:
,  Aniversarea 4üei de 3 (15) Maiu 1848, în care 

episcopulü Şaguna a formulatü şi a proclamată în faţa 
a 40,000 Români, p e C â m p u l ă  l i b e r t ă ţ i i ,  pretensiu- 
nile poporului romänü, s’a sărbătorită şi în ăstă ană în 
Transilvania şi în specială la Cluşiu. Serbarea din anulă 
acesta însă a dată nascere la regretabile demonstraţiuni 
din partea studenţiloră maghiari şi români (?) dela uni
versitatea dîn Cluşiu. Studenţii maghiari au arsă pe 
piaţa publică 4*are ê române. Acesta a oferită o 
ocasiune binevenită partidei din Bucuresci, care e ostilă 
Austriei, să facă o contrademonstraţiune înaintea pala
tului legaţiunii austro-ungare de acolo. Demonstranţii, 
studenţi în numerü de 200, au fosta împrăştiaţi de poliţiă. 
Incidentulă eredemă, că e terminată şi că elă nu va ave 
nici o urmare rea asupra reiaţi uniloru amicale dini re 
Austro-Ungaria şi România.

*
Mâne, Duminecă, se va representâ la teatru »Frei

schütz,« operă poporală în 3 acte de C. M. Weber.
*

Se vorbia de mai multă tîmpa, că universitatea din 
Cernăuţi şi în specială facultatea de filosofiă are se f ie  
m u t a t ă  în altă oraşă. Erî, întrunindu-se consiliulă co- 
munalü, în unanimitate a votată o resoluţiune, prin care 
autorisâ pe primarulă comunei, ca se ia töte demersu
rile pentru a face să română universitatea şi de aci în
ainte în Cernăuţi.

*
»Telegrafulă* află din Odessa, că acolo au apărută 

în cantităţi mari o s p e c i a  de t e r m i ţ i  (furnici), cari 
distrugă edificiile de lemnă, pădurile şi mobilele. O co- 
misiune numită de primăriă a constatată, că aeestă in
sectă s’a importată în oraşă cu mărfurile, cari sosescă 
din Algeria şi Spania.

*
La 9 Iunie se va deschide la Odessa o esposiţiune 

de oi şi de lână de provenienţă rusă.
*

Se anunţă, că Francia nu va lu a  p a r t e  la con
ferinţă pentru regularea cesţiunii financiare egiptene, până 
cândă Anglia nu-i va face concesiunile, ce le cere. D. 
Gladstone, se (}îce, că ar fi gata a face acele concesiuni, 
dar colegii sei din ministeră se opună.

Noul ă  g u v e r n a t o r ă  ală Rumeliei-orientale e 
hotărîtă să combată tendinţele unioniste, îndată ce-i va 
veni firmanulă pentru numirea sa definitivă în postulă 
său de guvernatoră.

*
Se anunţă din Filipopole, că o adunare de notabili 

a delegată pe domnii G h e ş o f ş i  C h r i s t o f ,  bărbaţi dis
tinşi rumelioţi, ca sé susţină pe lângă curţile europene 
prin graiu şi scrisă unirea Rumeliei-orientale cu Bulga
ria. Numiţii delegaţi au şi plecată în filele acestea, şi 
în călătoria loră voră atinge Viena, Roma, Parisulă, Lon
dra, Berlinulă şi Petersburgulă. Intr’o 41 s’a răspândită 
prin Filipopole o proclamaţiune, care chema pe Bulgari 
la arme în contra năvăliriloră unoră pretinse horde asi
atice. In cercurile bine informate se susţine, că scopulă 
acelei proclamaţiunî e sé iriteze mulţimea. Poliţia cerce- 
tézá, dar pănă a4î n’a putută descoperi pe autorii pro- 
clamatiunii.

Deva, 21 Maiu 1884.
Onorate domnule Redactorii!

Fanat ismulă tinerip'fii maghiare din Cluşiu şi sti- 
lulă neurbană şi agitatoră ală foiloră maghiare, — apoi 
împrejurarea, că scandalele înscenate de cătră studenţii 
dela universitatea din Cluşiu au fostă nutrite de cătră 
elita cetăţeniloră şi a deregâtoriloră din acelü oraşă, şi 
în fine nepăsarea, ba chiar conlucrarea neprecugetat.ă şi 
condamnabilă a organeloră menite a pune stavilă abusu- 
riloră, aă scârbită şi inimile Româniloră din aceste părţi 
ale ţării.

Suntemü mâhniţi de pasulă nesocotită ală tineri- 
lorü maghiari din Cluşiu, — sperândă că va veni unu 
timpă, cândă le va fi ruşine de ceea ce aü făcută şi le 
va páré răă, că nu voră puté repará batjocura, ce cade 
numai asupra loră şi a 4iarel°l'ü maghiare agitátoré, 
care nu merită decâtă dispreţă.

Insultaţi prin scandalulă dela Ciuşiu, tinerimea Ro
mână din Deva, a adresată d-lui Dr. Aureliu Isacü, ad
vocată în Cluşiu, o telegramă.*,)

Tinerimea Română din Deva împărtăşesce acésiá 
telegramă, „Gazetei," pentru că, judecándü după sortea 
altoră telegrame de asemenea natură, se póte, ca ea 
nici se nu ajungă la adresă**).

Insultele tineriloră maghiari din Cluşiu, aruncate cu 
atâta uşurinţă în faţa inteliginţei şi a pressei române, 
nu ne descuragézá; din contră ne facă, ca în viitoră 
sé ţinemă şi mai multă la principiele pentru cari au su
ferită şi au murită părinţii şi fraţii noştri. — Faptele şi 
istoria voră constata cine e vinovată. Corespondentnlfi.

D e l a  O r ă ş t i ă .
Români din cerculă Or ă ş t i e i ,  au adresată d-lui 

Dr. S i la  şi, profesoră la Universitatea din Cluşiu, la 17
c. următorea telegramă:

»Românii din cerculă Orăştiei vé felicită, că pro- 
vedinţa divină v’a salvată intactă de furia ceteloră van- 
dalice ce au cutrierată Ciuşiulă în memorabila (ţi de 3 
Maiu. Indignaţiunea pentru aceste evoluţiuni de cultură 
modernă ale junimei stúdiósé maghiare este generală.«

Corespondinţă din Bucovina.
De l â n g ă  S e r e t ă . . . .  

Adesea me gândescă la fraţii mei Români din Ar- 
delă, Bănată şi Ţera-ungureseă şi, 4&u, parcă vedu în

*) A.cestă telegramă am publicat’o deja în mimSrulu de erî, 
în corespondenţa din Cluşiu. — Red.

* * )  Din întâmplare lotuşi a ajun.su.

ce crisă şi în ce situaţiune amară se găsescă. Grelele 
apësàrï şi diavolescile uneltiri ţăsute cu multă meşteşugii 
întindă firulă loră în contra némului nostru întregă.

Tentativele sunt îndreptate în contra solidarităţii 
şi principieloră inaugurate prin programa dela 1881, sin
gura sănătosă şi mantuitôre. Dar învinge-veţi şi acele 
tentative, căci atâtă în fondă câtă şi în tôte sunteţi mai 
n a ţ i o n a l i  decâtă toţi fraţii noştri »din patru unghiuri.«

Acestă adevără cu bună sémâ îlă cunoscă şi cei 
dela putere,* şi de aceea nu pré voră puté împedecâ mer- 
salu lucruriloră pentru dobândirea drepturiloră şi uşurare 
sarcineloră poporului română.

• Noi inse aici în Bucovina nu suntemă aşa de va
loroşi. Noi amă că4ută forte, forte adâncă.

Noi nu numai că nu mai suntemă B u c o v i n a  is
t o r i c ă ,  dar chiar şi populaţiunea română nu se mai 
numërâ în ţéră între factorii politici. Nimica nu mai e 
la noi a u t o c h t o n ă ,  nimica i s t o r i c ă - n a ţ i  onalü.

Dela môrtea celoră trei şi mai alesă a celoră doi 
fraţi Hurmuzaki, Alecu şi Doxaki, nu mai avemă omă cu 
doră de ţéră şi cu dragă de inimă pentru némuia Iui. 
Eu më ’ntelnescă desă cu boerii noştri, şi chiar şi ei nu 
tăgăduescă acésta.

Inima cu adevëratü română, cultura şi erudiţiunea 
spre a simţi răulă şi strâmbătăţile, a cunôsce drepturile 
naturale şi istorice ale ţării, a sci cum së le recâştigâmO, 
a avea voinţă şi tăriă de caracteră, a luâ iniţiativa şi a 
se trudi pentru căutarea şi păstrarea drepturiloră şi in- 
tereseloră naţionale ale ţării ; t ô t e  a c e s t e a  se duseră 
l a n o i î n m o r m ê n t ü c u A l e c u H u r m u z a c h i ,  mortü 
la Neapole, şi cu f r a t e l e  l u i  c e l ă  m a r e  Doxaki  
Rămăşiţele nu sunt decâtă nisce Români perduţi printre 
Nemţi.

Ce n’amă fi putută câştiga, decă în anii dela 1861 
până pe la 1864 amă fi fostă solidari! Atunci Vl ădi ca  
H a k m a n n  de felă ruténa, cu derula comandata de elü 
în modă despotică ne zădărnici iote încercările nostre 
cele mai bune. La acéstâ nefastă împrejurare mai veni 
şi ura tradiţională dintre familia Petrinesciloră şi cea a 
Hurmuzachiloră. F a m i l i a  H u r m u z a c h i l o r ă  e r a  au
t o c h t o n ă ,  din t ă l p i  şi  pâ nă  ’n c r e s c e t ă  radi
c a l ă  r o m â n ă ;  f a m i l i a  P e t r i n e s c i l o r ă  î ns ë  era 
b u l g a r  o -gré  că şi prin urmare c o s m o p o l i t ă .

In şi afară de dietă se combàtéu aceste familii în 
paguba Bucovinei istorice. Hurmuzachescii, bieţii numai 
singuri şi ajutaţi numai de puternica loră minte luptau 
cu durere de inimă pentru Româuulă din Bucovina; ér 
Petrinescii, ajutaţi şi aliaţi cu Vlădica Hakmann şi cu 
ceilalţi străini din ţără, făcut-au pedecî Hurmuzachiloră, 
stâlpiloră ţării, şi d o b o r î t - a u  la p ă m e n t ă  pe bie- 
t u l ă  R o m â n ă  b u c o v i n é n a ;  şi  e t ă - n e  acuma
r ă m a ş i  a ş a  după c um P e t r i n e s c i i  au unel t i tă

N’avemă nimică.
Biserica nostră n’are autonomiă şi tôte ale ei în

tocmiri se facă după placulă şi la propunerea ocârmuirii. 
Mitropolitulă şi consistoriulă au ajunsă a fi numai unü 
felă de »spedienţi.« Limba nostră română, în faptă, nu 
nu e băgată în sémà la judecătoria şi cu atâtă mai pulinü 
la autorităţile judeţene; chiar şi biletele pentru ca
şurile de môrte in comunele rurale încă nu se dau în î 
limbă de câtă numai în cea nemjéseâ.

De tôte acestea nimeni nu-şi mai bate capulă, căci 
cumam4isă, cu môrtea Hurmuzachiloră înmormêntafü a 
fostă şi omulă nostru, care era së mai facă ceva pentru 
noi şi së ne sco'ă la limanulă românescă.

Tare mi-e temă, că dela autochtonismulă nostru 
românescă în Bucovina va trebui de aici încolo se ne 
luămă : R ô m a s ü b u n ü !

Uni Română, care plânge pe mormêntultt dela Pntna.

decâtă sé poftiţi cu mine la sătulă Breteliu care e numai 
o puşcătură departe d’acî dela Deva.“

Cei adunaţi toţi într’ună glasă strigară: „Mergemă.“ 
Scena s’a petrecută la 4iua întâia de Aprilie 1884 în 

sătulă Breteliu.
Omenii din Breteliu eraă cu toţii adunaţi la pri- 

măriă şi la sosirea Nemeşiloră, Kecskeméty Gyuri ca 
celă cu ceafa grosă, chémá vre-o câţi-va săteni şi în- 
trébá pe celă d’ăntâiu:

„Cum chiamă la tine“ ? O l á h  J á n o s ,  răspunse 
bietulă Ionă Românulă;

„Pe mine me chiamă Samoşi Gyuri,“ răspunde 
oftândă sărmanulă George Someşană.

„Ei bine, urmézá Kecskeméthi, cu ună tonă tri- 
uuifătoră tu Oláh János, Kinta una la noi ungurescă.4

Chinuitulă sătână Ionă Românulă: începe a cânta 
rotnânesce ca prin Breteliu:

„Buie Ianculă dela Munte,
„Cu optă mii şi şese sute“ .

„La dracu cu kintek asta,“ sirigă Kecskemethi 
răstită şi 4ice: „Samoşi Gyuri! K i n t a  tu ună  mai  
bună  u n g u r e s c ă . “

George Someşană începe şl eia a cânta românesce 
iotă ca pe la ei:

Jălui-ma’ş jălui 
Jălui-m’as şi n’am cui.

J ă l u i - m ' a ş  la s t r ă i n ă ,
Pănă mâne-î sătulă plină.

„Taci din gură mocană prostă,“ strigă Kecskemethi 
„pune eu la tine la dubă pentru K i n t e k  esta haidu- 
cescă.“

Pe cândă Kecskemethi erâ să-lă înhaţe pe bietulă 
Someşanu, se aude unu grăia cătănescă şi imediată se 
ivesce Dumitru Repede, ficioră voinică ca bradulă, sol
dată concediată şi de curendă venită în sată şi care 
din gură aşa grâesce:

„Cinstiţi domni! Lăsaţi~me se vă cântă eu una 
şi credă, că cu toţii veţi fi mulţămiţi“ şi începe a cânta 
voinicesce:

„Drumă bună, drumă bună, toba bate,
„Drumă bună bravi Români 
„Cu saculă, cu saculă pe spate 
„Cu armele în mâni,
„Tronulă sé lucéscá, pentru elă murimă,
„Jéra sé ínfloréscá pentru ea trăimă!

,,Noo Ku-tia-te-rem-te-te,“ strigară ca turbaţi Ne
meşii şi dândă din picióre şi ameninţândă cu pumnii o 
luară spre Cluşiu ca. sé se sfátuéscá cum s’ar puté 
st.înge de pe faţa Ardéluluí blăstămaţii de Olaehî.

In Cluşiu adunându-se, mare scomotă aă făcută. 
Unii 4iceau una, alţii alta.-

In mijloculă alaiului însă se ridica unulă şi mai

înfierbântată la creerî, şi începu a aruncá în aerü la 
frase sforáitóre şi vorbe sbârnăitore încâtă asur4ia pă- 
mSntuiă, 4icendă:

„Susă Nemeşiloră süsü, susă odată cu totulă şi în 
„boconci şi eu săbii în mâni sé ne ridicămă în contra 
opincei românescî şi cósei mocănesci!!!

Poftiţi! Moţnlii.

Satulfi eu comorile.
Novelă poporală.

(Urmare.)

Omenii, cândă se întelniau, îşî dedeau bineţe prie- 
tinesce şi glumiau trecendă unulă pe lângă altulü. De 
pe feţele loră vedeai că trăescă bine între sine şi că 
mulţămiţi cu starea loră. Nici nu putea fi altmintrelea. 
Chiar peste săptămână, la lucru de câmpă şi g 
mergeau toţi simplu, dar curată îmbrăcaţi. Nu vedeai
o haină murdară ori ruptă. Vedeai feţe pârlite de 
dar nu vedeai capete sburlite, nepiepténate. La toţi Jé 
crepa obrazii de sănătoşi. Holtenii 'burlacii) de prin alb 
sute scăpărau după fetele din Bogata, căci acestea m 
erau numai curăţele şi trumóse, dur tot. déuna ca» 
nice şi muncitőre şi găzdoe bune. Mulţi flăcăi de eco
nomi din alte comune îşî luau de neveste fete din satul 
cu comorile, cari şi dăcă n’aveau bani mulţi, aveau mute 
însuşiri bune. Asemenea ună fecioră din Bogata îşi p  
tea alege pe cine ar fi vrută din satele vecine. Ori dai 
îi da fata bucurosă, chiar şi décá acésta era cu 
mai mare, pentru că scia că nu merge în mână î



L u g o ş i u  în 12 Maiu 1884.
După acesta s’a întărită cea mai mare parte din 

alegerile de primari, în contra cărora se făcuseră recur
suri, 6ră puţîne s'au nimicită, şi numai în acele caşuri, 
unde nu s’au putută da în lături nici decum din calea 
legei şi nu au avuţii tocmai interesu aşa personalii.

Altcum, s’a manifestaţii ignoranţa legei de stăpânii 
noştri acolo, unde interesele lorii de rassâ şi personale 
erau în cestiune. Astfelii în cestiunea oraşului Caran- 
sebeşii pentru alegerea protonot arului şi a medicului, cari 
fiinda aleşi pe 6 ani, conformii disposiţiunei statutului 
oraşului GaransebeşCi şi a legei şi a pracsei din întrega 
ţeră, — după espirarea acestora 6 ani la începutula 
anului acestuia, cu ocasiunea restauraţiunei generale, ar 
fi trebuita să supună la alegere. —

D. vice-comite — însă, fiindu-i frică, — că actua- 
lulii protonotaru şi medicula actualii (unuia Ungurii, al- 
tulti. Jidovii) nu va mai fi aleşii, enunciă în adunarea de 
restauraţiune îndată la începută, eumcă p r o t o n o t a r u l a  
şi m e d i c u l a  îşi  ţ î n â  o f i c i u i a  lori i  pre  v i a ţ ă  şi 
a s up r a  a c e l o r a  nu se va e s t i n d e  r e s t a u r a ţ i u n e  
gener a l ă .  Acestă dictativă protegăt6re se apobâ în 
urma recursului representaţiunei orăşenesc! din partea 
comitetului administrativii comitatensa, dar ministrulii de 
interne atacă decisiunea comitetului administrativii din 
punctu de vedere formalii, nefiindii acestii comiteta com
petenţii a delibera acâsta întrebare şi a relega la con- 
gregaţiunea comitatensă. Astfelii a ajunsă cestiunea 
acâsta la desbatere în congregaţiunea presentă. —

D. B a r t o l o m e i u  a motivata esacta şi plinii de 
argumente convingăt6re scopula representaţiunei orăşe
nesc! şi drepturile oraşului Caransebeşâ.

I). H a ţ e g u a susţinuţii dintr’ună punctii de vedere 
râtăcitil, dar cohdusii de tendinţă a desarma pe contrarii 
cu vicleşugul a diplomaticii, dreptulG de alegere alii ora
şului.

llustritatea sa d, vice-colonela S e r a  c i n  ii şi d. I. 
Cur eseu vorbiră cu multă încredere în dreptatea causei 
lorii şi plini de indignaţiune, vătjenda, că se face jocii cii 
cele mai sânle drepturi şi disposiţiunile cele mai curate 
ale legei se sucescii în mod ti obrasnicâ, ca se se facă 
concesiuni minorităţilorii neromăne pe conta drepturilora 
constituţionale ale Graniţelorii şi să se susţină în oficie, 
plătite de Români, Neromâni pe calea c o n s t i t u ţ i o n a l ă  
protecţională. —

D. Re z e i u  apăra causa cu răcelă şi seriositate 
împunăt6re; d. Nedel cu,  cu cea mai precisă motivare, 
încâta privemd causa de sigurii decisă în favorulfl ade
vărului, dreptăţii, care eră pe partea representaţiunei 
oraşului Caransebeşu. Contrarii — fără vorbitori, căci 
foispanulă era râguşitii de atâta eşofare — cerurâ voti- 
zare. — Vă4ânda acesta moderaţii guvernamentali, înce
pură a se teme, că maioritatea va ave curagiG a des
considera legea ; chiar d. Be si an a, vechia guvernamen
talii, care publice susţine axioma, că elii şi familia sa în 
prima liniă, apoi şi interesulii publicii, — se scdlă şi re
comandă din parte-i primirea propunerei d-lui B a r t d o 
me iu, ca protonot ar ulii şi mediculii oraşului CaransebeşO, 
sS se supună alegerei. Nici glasulă acestora guverna
mentali nu ajuta causei; se scula d. B r e d i c e a n a  (stri
gări; votisare)şi (Jise: De capacitare vătja, că nu p6te fi 
vorba; maioritatea susţîne actul ii de protecţiune a d-lui 
vice-comite, căci nu e alta nimicii în procedura d-lui 
vice-comite, decâta o nouă faptă a sistemei de clică şi 
de protecţiune personală. Şi decă aşa voi să ve dove- 
deseti, că »interesulii de rassă,« de care a vorbiţii mi- 
nistraia, vă conduce şi pe voi în tote manifestaţiunile şi 
faptele v6stre, vă întrebii, decă eram eu protonotariulii 
oraşului Caransebeşa şi nu d. Erdos,  6re ar fi pledatii 
d. vice-comite, ca să remânii în oficiii pe viaţă ? !  . . 
(Ilaritate). De felii nu, ci atunci ar ii aflaţii elii paragra- 
talâ legei şi alii statutului citata de d. B a r t o l o m e i u  
şi consorţii, şi nici nu venia la întrebare modula, cum 
sg stricămâ legea de dragula personelorâ de »r assa  
magh.iară.« (strigări: bravo!). Eu, descoperindii adevă
rata stare a lucrului şi motivele mârşave, ce au conduşii 
pe d. vice-comite la provocarea acestui conilicta, V e 
rogti nu uitaţi, că legile s’au făcuta şi pentru Unguri în 
acâsta ţeră şi faţă cu ei. (aprobări). Maioritatea cere 
votisare şi prin votare aprobâză procedura d-lui vice-co

mite, declară în contra legei, că protonotarula şi medi- 
cuia oraşului Caransebeşa aleşi |>e 6 ani rământi pe 
viaţă în oficiu. —

(Va urma.)

Convocare-
»Reuniunea invăţătorilora Români gr. cat. din ju- 

rula Gherlei,« adunareă sa generală de ăstimpa o va 
ţine în 10 şi 11 Innie st. n. adecă a treia şi a patra 
<}i de după Rosalii în Santa-Jude tractuia protopopesca 
ala Secului. La adunarea acesta membrii ordinari în 
sensuia statuteloru, âr alţi interesaţi de causa învăţămân
tului poporala ca ospeţi, cu t6tâ onorea sunt invitaţi a 
participa.

Din şedinţa comitetului administrativa ala »Reuni- 
unei invăţătorilora români gr. cat, din jurulu Gherlei ţi
nută în Gherla în 2 Maiu 1884 st. n.

Mihailu Şerbanfi, canonică, Ioanfi Hodoreanfi,
preşedinte. secretarii.

Diverse .
Băile de aburii din Braşovii. — Băile aceste forte 

salutare, cari ne înfrumseţăză draşuia nostru, de eri fură 
deschise şi predate publicului spre folosinţă şi-a a storsa 
admirarea tuturora, prin curăţenia, lucsuia şi practicitatea 
ultimei reparaturi. Basenele cele doue — unuia calda şi 
altuia rece — cari au fosta considerabila mărite, putènda 
ambele acuma cuprinde de peste 5,000 vedre apă, sunt 
îmbrăcate, într’una moda pré frumosa, cu marmoră de 
Braşova. In forma lui presentă, Basenuia eelu mare 
umple o lacună de multa simţită a oraşului nostru, lipsa 
de a avé o baiă rece pentru veră. Căci oraşulfi Bra- 
şovu dotata cu tote frumseţile naturei, suferea de lipsa 
unui loca pentru o scaldă rece, neavênda ca alte oraşe 
rîuri curgëtôre prin mijlocuia lui ori în apropiere. Bu
nătatea acestei reforme este de nepreţuită valôre, căci 
trebuie atrasă atenţiunea — curăţenia corpului este ju 
mătate din medicina îngrijitôre » — profilactică — pen
tru sănătate! Astfeia se esprimă Hygiena!«

Ţâra nostră în privinţa Hygienei este miserabila 
arangiată. Ce se face pe acesta terena salutara isvo- 
răşte mai totdéuna din iniţiativă şi fonduri private, căci 
guvernuia se ocupă de cestiunea magùiarisârii şi nu a 
organisărei salutare.

Bucuria ori şi căruia Braşovâna trebue să fiă mare, 
avèndû o astfeia de instituţiune modernă, salutară şi fru- 
mosă în oraşula nostru. In privinţa luxului şi a curăţe
niei putema rivalisâ aici cu Pesta şi Viena. Ne remâne 
numai a esprima mulţumită nostră pentru acéstà reformă 
salutară Eforiei scôlelord române gr. orientale din Bra
şova, a cărora proprietate este acéstà baiă, pentru aceste 
reforme salutare şi speciala venerabilului preşedinte care 
qfi de 4i a controlata lucrarea ca să fiă mai iute finită. 
Simţinda în timpuia reparaturei lipsa acestei instituţiuni 
salutare, acuma cu bucuriă ne putemu folosi de ea spre 
fala nôstrà şi conservarea sănătăţii nôstre.

»Mens sana in eorpore sano!« este devisa acestei 
băi. Ei bine, cine nu are lipsă de aceste două averi de 
nepreţuita? Nici odată nu ama simţită lipsa mai tare 
ca atji-

,Sc61a practică« tomuia III. numeruia 1, pe Aprile, 
a apărutu şi conţine : După e s a m e n e l e  de v a r ă  
VI. î n t r e b ă r i l e  î n v ă ţ ă t o r i l o r a  şi r ă s p u n s u r i l e  
s c o l a r i l o r ü .  T e o r i i  şi p r a c s a  în e d u c a ţ i u n e .  
Epistolele învăţătorului A. cătră învăţătoruia B. Epistola I. 
Despr e  c r e s c e r e a  s c o l a r i l o r a  la or d i n e  şi  pun
c t u a l i t a t e .  J e r t f i r e a  lui I s a c a ,  lecţiune practică 
din istoria biblică pentru bieniula II. î n m u l ţ i r e a  cu

n u m e r i  d e c i ma l i ,  lecţiune practică ţinute preparan- 
qlilora din Gherla, în cursuia I. semestriia II. S ă m â n 
ţa lecţiune practică din istoria naturală şi speciala din 
botanică, pentru scolele poporale, bieniula II. P r i m u l a  
c o n g r e s a  a l a  c a p u l u i  d i d a c t i c a  din R o m â n i a .  
— C o n c u r s ă  p e n t r u  p r i m i r e a  în s c 6 l e l e  c. r. 
de cădeţ i .  A c a d e m i a  r o mâ nă ,  ortografia. I n v i 
t a r e  de p r e n u m e r a ţ i u n e .

f  Necrclogâ. — Anunţăma cu durere, că în Ercea- 
mare a răposata în etate de 49 ani, I u l i a n a  Ch e ţ i a n ,  
născ. Caliani, soţia preotului gr. cat, Simiona Cheţianu.

Din cugetările lui CiUbi Moisi. — Cilibi Moisi s’a 
născuta în Focşani şi a muritu în Bucuresci. Era una 
jidova săraca, împovărată cu o grea familiă; fără sciinţă 
de carte, dar isteţa la minte. Totă viaţa lui a umblata 
cu mărunţişuri pe la terguri şi pe stradele Bucurescilora. 
Lumea cânda îla vedea se aduna în jurula lui şi se des- 
fătâ prin anecdotele, glumele şi pildele ce le autjia din 
gura lui. Astfeia persona lui ajunsese a fi poporală şi 
multe din vorbele lui au pătrunsa şi remasa în popora. 
Estragema şi noi câteva din acele frumose dicale ale deş
teptului jidova:

1. »Muerea e dulce — <|îee Cilibi Moisi, — ză- 
charuia e dulce; dar ce folosa că zăcharuia se topesce 
şi muerea ne topesce/

2. , Copiii săraci plângă pe părinţii lorii că n’au 
trăita mai multa; copiii bogaţi îi plângă că n’au murită 
mai curenda.«

3. »Ferice de acela, căruia îi spui o vorbă şi 
pricepe 4ece; dar vai de acela căruia îi spui dece şi nu 
pricepe nici una.«

4. »Sunta trei feluri de bole în lume: la  e re  er i ,  
l a  t r upa  şi la pungă.«

5. „Mineinosuia cânda spune adevăruia să bol- 
năvesce.“

6. »Doue feluri de dmeni citesca gazete: pensio
narii, ca să le vie pofta de mâncare, şi cei ce n’au ce 
mânca.*

7. »Minciuna,  negăsînda unde să se găzduâscă, 
a ceruta dela D-(|eu o gazdă; D-4eu a găsită cu cale 
că la (|iare şi la călindare va fi bine primită.*

8. Intr’o Cilibi Moisi a data de o mare ruşine: 
Pau călcata hoţii şi n’au găsitu nimicu.«

9. sDe 30 de ani să ţîne sărăcia de mine şi de 
14 ani mă ţîna eu de politică. Mie mi-s’a urîta cu po
litica, dar sărăciei nu i s’a urita de loca de mine.«

10. »Omuia nu pote fi ceva, decâta atunci cânda 
se va sîmţi, că nu este nimica.«

11. »Patru lucruri sunta greu de scosa: dinţii din 
gură, sărăcia din casă, nebunia din capa şi datoria veche« .

12. »Cânda dai bani mulţi cu împrumutare, să 
mai laşi şi pentru advocaţi.«

(Telegrafnlti).

Cursulü pieţei Braşovii
din 24 Maiu st. n. 1884.

Bancnote româneseï . . . Cump. 9.29 Vând 9.30
Argint românesc . . . . . . » 9.22 » 9.25
Napoleon-d’o r i .................. . . » 9.63 » 9.66
Lire turcesci....................... . . » 10.85 » 10.89

. . » 9.84 » 9.89
Galbeni................................ . . » 5.62 » 5.65
Scrisurile fonc. »Albina« . . . » 100.50 » 101.50
Discontuia » . 7— 10 °/0 pe anii.

Editorü : Iacobü Muresiaim.?
Redactora responsabila: Dr. Aurel Mureşianu.

Banăstarea comunei crescea prin astfeia de căsă
torii.

De cu primă-vera până t6mna, în Dumineci fru- 
m6se, erau tota petreceri în Bogata. Orăşenii furnicau 
neîntrerupta prin sata. Birtula cela mare întocmită de 
totii nou, care — cine ar pute crede ? — era proprie
tatea unuia dintre cei trei4eci şi doi săpători de comori, 
era totii deuna plina cu familii din oraşă. Unele familii 
trăgeau şi pe la casele cunoscuţilora din sata, petreceau 
prin grădini, benda lapte, mâncânda pome, miere, caşa 
şi urdă, — ori se aşe4au pe erbă verde, unde povest iau 
Ori se jucau, ori şedeau pe laviţele dinaintea caselorii 
sub umbră de pomi şi privâau la trecătorii, cari se pre- 
iinblau în susu şi în josu, ori se duceau în piaţă sub 
teiu. unde tinerimea întindea câte o dată hore minunate. 
^ p6te omuia închipui, că domnii şi domuele din oraşa, 
pHitru plăcerile lorii, nu rămâneau nemulţămitori faţă 
de Bogata. Făcendu-şi sătenii locuri de petreceri nouă 
şi înfrumseţindu-şî casele şi grădinile tota lorii îşi aduceau 
Moşii. Nici chiar erna nu lipsiau visitele din cetate. 
Sftniele sburau droe cătră Bogata. Şi, spuneţi-mi, unde 
ir fi gâsitft orăşenii petreceri mai bune ?

Omenii dintr’alte sate aucjiau şi vedeau acestea şi 
încreţiau din frunte, că de ce nu e şi la dânşii astfeia? 
»Aşa,« (Jiceau ei, »Bogăţenii a bună semă âmblă cu dra- 
eatv şi în loca să se convingă mai d’aprdpe, care ar
I adevărata pricină, de Bogăţenii sunt aşa 6menî înstă
riţi şi cu ve(Jâ remâneau în obiceiurile lorii, cum s’au 
pomenita din bătrâni, fir când vorbiau de Bogata ară
tau ură şi dispreţa, numind’o în bătae de jocâ: Sătula 
te comorile. Porecla nu era tocmai nepotrivită.

Bogăţenii nu-şî sfărîmau capuia pentru batjocurile 
acestea. Căci ori unde se duceau, erau cinstiţi. Steteau 
de lucruia lora şi erau tota veseli. După ce lucrau totă 
săptămâna, Dumineca ţineau o adevărată (Ji de repausa. 
In birta nu se duceau, dar acasă ţineau câte unu păharii 
de vina. Tota pe la case îşi petrecău şi ârna tineretula 
cu lăutari buni. Bărbaţii şi femeile se adunau sera unii 
la alţii, ca şi cânda ar fi fosta dintr’o familiă şi se ome- 
niau împrumutata cu mâncări ţărănesci. De omeni beţi, 
de bătăi şi de procese, nici pomână. Cu bunăsterea şi 
cu crescerea cea sănătdsă din sc6lă, se des voii â în ţă
rani una simţa de onore şi o iubire cătră moravuri cu- 
viinciose, cum nu se vedeau in alte comune. Bogăţenii 
se cunosceau şi deosebiau în cetate la ântâia vedere de 
toţi locuitorii de celelalte ţinuturi. îmbrăcămintea lora 
era simplă, dar forte curată, vorbele lora blânde şi cum
pătate, er faţă de alţii erau fără vicleniă şi buni la inimă.

Să nu credă nimeni că tote acestea ar fi fost nu
mai şi numai urmarea crescerii din şcolă seu a bună
stării materiale obstescl; nu, ci tota odată şi resultatuia 
legilora sătesci. Căci unii dintre ţărani îndată ce văzură 
că prinde puţină inimă, că începa a ave eră câte o 
codă de vită prin curte, se şi încercară a-şi rădica na- 
suia. Fetele le împodobiau cu multa mai tare de cum 
le da mâna şi ei se îmbrăcau în haine scumpe din târga 
şi se credeau, cine scie ce boieri. Unii apucară eră căr
ţile de joca alţii glaja cu rachiu. De lucruri ca acestea 
se supărară forte 6menii de trebă, cari cjiceau între sine: 
»decă începema ără aşa, atunci mergema ca racula!« 
Şi acum se năcăjiră cu toţii pe ei, cari se abătuseră de 
la calea cea bună şi cerură ca deregătorii satului se gri-

ijescă mai bine de păzirea moravurilorii celorii 
bune.

Alexandru nu luă de loca în nume de rău acâstă 
imputare, ci din potrivă o primi cu ore care bucuriă. 
Nu trecu multa şi se aduse o lege aspră în sata, anume: 
Orî-ce îmbuibare în haine era oprită, fie-care verstă îşi 
avea portula hotărîtu; pentru joeuia de cărţi şi pentru 
alte jocuri, ce se făceau pe bani, pentru patima beţiei, 
pentru înjurături, pentru clevete, pentru bătăi şi pentru 
alte lucruri necuviinciose comuna hotărî, cu una glasa 
pedepsele cele mai aspre. In chipulu acesta nu mai cu
teza nici unuia să-şi iesă din răvaşa. Fie-care îşi cu- 
noscea lungnia nasului, chiar cânda i-ar fi venit vre o 
poftă se facă ceva afară de cale, îlu reţinea frica de 
pedepsă şi ruşine.

Legea de moralitate se cetea în tota anula înaintea 
comunei întregi. Trebuia s’o asculte toţi, bătreni, tineri, 
bărbaţi, femei şi copii. P>a de lipsă să se mai esplice 
ceva, se esplica. După ce se cetea legea, cela dintâia 
diregător trebuiâse întrebe: »Voiţi voi să ţineţi legea asta. 
care este temeiulu bunăstării, a unirei şi cinstei n6stre?« 
Şi toţi, micu şi mare, respundeau ca dintr’o gură: »Da!«

30. Botezulu.

Pe timpuia acesta Alexandru avu parte de o bucu
riă deosebită, care în deşerta o dorise până aci. Scumpa 
şi iubita sa Irină îi născii una băeţălu ca unu ângeraşa. 
Alexandru erâ vesela, lucru mare.

_____________  (Va urma.)
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Bibliografie. In editura Librăriei Socecü & Comp. Bucurescî 

a apărută de sub tiparü:
»Conferinţele Atheneului Romnnă« 1883— 1884.
Conferinţa I. conţine: Programulă gen. al conf. Atheneului pe

anulă 1883/84. Discursulă de deschidere................ C. Esarcü.
învăţăminte din Istoria patriei................N. Ionescu.
Relaţiunile Franciéi cu România sub Ludovieü XIV. XV şi XVI. 
................ V. A, Urechiă.

III. învăţămintele din Ist. patriei, continuare la conferinţa I. de . . . 
N. Ionescu.

IV. Apocrifele în literatura română................Dr. M. Gaster.
V. Partidele într’ună stată constituţională................C. Dissescu

Se află de ven^are â 50 cr. Exemplarulă (trimisă sub bandă
55 cr.) la Librăria Nicol. I. Ciurcu Brasovă.
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BĂILE (SCALDELE)
dela Sân-Georgiulă JSăseudului (N -Szent-György).

A p ă  m i n e r a l ă  m u r i a t i c ă  de n á t r o n ű  în comitatulü Bistriţa-Năsăudă în 
Transilvania; sé ţine de cele mai escelente silicate de natronü, conţine (24 .45  de părţi 
nátronü acidă carbonică în 10,000 de părţi) conţine iodă, este probată ca leacă contra 
frigurilorü învechite, a întărirei de ficatu si de splină, a mistuirei necomplete, contra 
hoemoroidelorű, a anomaliilorü de menstraţiune, blenorhoe (scurgere) uterinală, contra 
bronchitei cronice, a petrei în beşică şi în rinichi a scrofilelorü, a slăbiciunei de nervi 
şi în fine contra Hypochondriei histeriei.

Sesonulű se începe la 15 Iunie.
Apa minerală se póte luá în sticle de câte unü litru directü dela isvorü séu 

dela depositulă principală în Bistriţa la J .  K e r e s z t e s .
InformaţiunI şi prospecte se capétá dela

AD M IN ISTRAŢIA BĂILORTl.

TIPOGRAFIA ALEXI. Brasovu.

s

Unica tipografia român&scă în t6tă Austro-Ungaria susţinută de ună particulară, care s’a distinsă la esposiţiunea naţională din Sibiiă 
în anulu 1881 şi în care se tipăresc-e acum şi prlmu'ii «liiirii românii cuotidianîl.

Acestei tipografii i-a succesă de a dobândi de la magistratul^ oraşului Braşovfi furnisarea tipărituriloră necesare pentru oraşă, 
în vin gândii prin concurenţă, pe cea mai vechia şi renumită tipografiă din Braşovă.

Avantagiele pe care le p6te oferi acestu stabilimentă fiindu recunoscute chiar de streini, vor îndemna, precum ni place a crede 
pe toţi Românii, cari au ceva de tipărită, de a se adresa mai întâiu la noi.

Dintre operile publicate până acum in editura nostră ni permitemă a recomanda:
G. C u r ţ i u s .  Gramatica limbei elenice prelucrată j Arion, seu culegere de cânturi naţionale

de Ş t e f a n ă  I o s i f ă ,  profesoră şi directoră la | spre întrebuinţarea tinerimei de ambe-
gimnas. rom. gr .-or. din Braşovă, preţulă fl. 2.50 J secse, culese şi arangiate de Ion  D ar iu,

Gramatica limbei române, întocmită pentru j învăţătoru la scOla primară din Satulung
sc61ele secundare de Ni col au P i l ţ i a ,  p r e ţ u l ă ......................................................... f l .— .30
profesoră la gimnasiulă română greco- Iul i u  I. R o ş e a .  Sacrificiu pentru Sacri-
orientală din Braşovă, preţulă . . . . , 1.25 ficiu, romană orginală, preţulă . . . »  — .35

.40
Mörtea lui Mikai Vitezulti, dramă naţională 

în 5 acte. de S t a n  P ă r j o l ,  preţulă . 
Rumänische Kunstdichtungen, übersetzt von

T h e o c h a r  A l e x i ,  preţulă . . . . fl. 1.— 
Noua Biblioteca Română, anulă I şi II . » 10.— 
Noultt Călindartt de casă întră în anulă ală V-lea
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Acesttt romanii s6 va publica în broşuri k câte 20 crucerî seu 50 bani.
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